Dati tecnici

Bunghezza v s nminsi
Carreggiata anteriore ...................
Carreggiata posteriore .................
Passo ............. e o S e
Peso con motore, marmitta,

radio e carrozzeria ..........cccooeeeuen.

2WD

Technical data Technische Daten

Fength et e PANGEE 210 DRl i Tl e T 555 mm
Frontitrack ..ot vordere SPUrweite..........ccoeceeeeeeveeeeennn. 220 mm
Reartrack .......ccveevvieeiiinceiee, hintere Spurweite ..........ccoceveveeieiineenn, 200 mm
Wheel base ...« RSN, ..coviusussiusiiin sunsiiimistinwbiiss) 305 mm
Weight with engine, muffler, Gewicht mit Motor, Schalldampfer,

radio and body ... RC-Anlage und Karosserie .................... 2500 ¢
S a0 e MaBSEaD ......cococorieinicineneensienesnasanasntan 1:8



Art. 786007000
Differenziale a sfere - Ball main differential
Haupt - Kugeldifferential

ACCESSORI - ACCESSORIES - ZUBEHOR

Pneumatici per tracciati asfaltati - Tyres for tarmac - Reifen flir Asphalt
Art. 3994000 RAIN Anteriore in gomma naturale - Front natural rubber
Vorne aus Gummi

Art. 3995000 RAIN Anteriore in sintetico - Front synthetic

Vorne aus Synthetik-Mischung

Art. 20950

Microtornio elettrico da casa e da campo per le gomme degli automo-
delli. L'elettroutensile permette la rapida sagomatura e rettifica di ogni
gomma in spugna. 12 volt.

Trueing machine for the finishing of all tyres, at home or on the driving
circuit.

Reifenabdrehmaschine flir sauberes Finish aller Moosgummi-Reifen.
12 Volt Anschluf3 flir Zuhause oder auf der Rennbahn.

Adattatori - Adapters - Spezial adapter

Art. 20951  Manta - Indy
Art. 20952  F 40 - Mangusta - Space Europa - Joker
Art. 20953 SG - PB - BP - Associated - Blitz

Pneumatici in spugna per tracciati asfaltati
Foam tyres for tarmac
Moosgummi-Reifen fiir Asphalt

Per gli articoli delle gomme vedere il listino prezzi.
See tyre numbers on the price list.
Reifennummern siehe Preisliste.

PRINTED IN ITALY

Pneumatici per tracciati asfaltati - Tyres for tarmac - Reifen fur Asphalt
Art. 3996000 RAIN Posteriore in gomma naturale - Rear natural rubber
Hinten aus Gummi

Art. 3997000 RAIN Posteriore in sintetico - Rear synthetlc

Hinten aus Synthetik-Mischung

Vernici Pactra per le migliori finiture
‘Pactra paints for the best finishing
Pactra-Farben fiir ein

optimales Finish

Consultare il catalogo N. 12
See catalog N. 12
Farben siehe Katalog N. 12




20301

Gruppi frizione a 2 ceppi - 2 Shoe clutch set- 2-Backen-Kupplungen
Art. 20290 Expert - Teflon

Art. 20300 Buggy - Carbon

Art. 20301 Pro - Ergal - Carbon

Art. 20291 Coppia molle - Pair of springs - Satz Federn

Art. 20305 Coppia ceppi per 20301- 2 Shoe spare for 20301
2 Ersatzbacken fiir 20301

Art. 20306 Coppia molle per 20301 - Pair of springs for 20301
2 Ersatzfedern flr 20301

Art. 740020000
Cassetta d'avviamento con motore
Starting box with engine
Startbox mit Motor

Art. 740040000
Cassetta d'avviamento nuda
Empty starting box - Startbox leer

Art. 20128
Gruppo filtro per pista
Tarmac air filter - Glattbahn Luftfilter

Art. 700020123 Art. 708300000
Presa d'aria dinamica Cuffia antipioggia
Air intake Rain protection
Luft-Ansaugstutzen Regenschutz

ACCESSORI - ACCESSORIES - ZUBEHOR

MISCELA CAR - CAR FUEL
ﬁ KRAFTSTOFF - CARBURANT
10% nitro

Nitrometano - Nitromethane Miscela car - Car fuel
Nitromethan Kraftstoff - Carburant
Art. 1076 1 litro - liter Art. 1050 1 litro - liter
Art. 1077 5 litri - liters Art. 1048 5 litri - liters

D~ 0 o

Gruppi frizione a 3-6 ceppi Pro

N
6.

20321 3-6 Shoe clutch set - Pro 20320
> 3-6 Backen Kupplungssatz Pro
(Fa)) fan, o (@) (e
‘ b Fik, & “6_1 e . ’

Art. 20320 3 poli - 3 shoe - 3 Backen
Art. 20321 6 poli - 6 shoe - 6 Backen

Ricambi - Spare parts - Ersatzteile

Art. 20322 Pastiglia 3 ceppi - 3 Shoe replacement - 3 Ersatzbacken
Art. 20323 Pastiglia 6 ceppi - 6 Shoe replacement - 6 Ersatzbacken
Art. 20324 Set 6 molle - 6 pc. spring set - 6 Ersatzfedern

Art. 21321  Set 3 molle - 3 pc. spring set - 3 Ersatzfedern

Art. 754220001 Dado - Nut - Mutter

Chiavi a tubo - Nut wrench - Mutter-Schlussel
Art. 2439 8-10 mm Art. 2441 55 mm
Art. 2440 6-7 mm Art. 2442 4 mm



ACCESSORI - ACCESSORIES - ZUBEHOR
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Art. 786005000

Il differenziale TORSEN, definito dai tecnici "intelligente", permette un
maggior scarico di potenza sulle ruote evitando lo slitamento in uscita delle
curve o dopo i salti fornendo sempre la stessa coppia ad entrambe le ruote.
E' stato realizzato identico all'originale impiegato da Lancia, Lotus, Ferrari con
la sola eliminazione di due viti senza fine. Siamo gli unici al mondo che
producono un simile differenziale.

The TORSEN differential, called "clever unit", guarantee the authomatic
distribution of the power on each wheel in any circuit condition. This device is
a scale copy of the Ferrari - Lancia - Lotus differentials with two pairs of endless
screws instead of three for space problems.

Das Torsen-Differential, auch die "clevere Einheit" genannt, garantiert die
automatische Verteilung der Kraft auf jedes Rad in jeder Lauflage. Dieses
Differential ist eine MaBstabskopie der groBen Ferrari - Lancia und Lotus
Differentiale.
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Carrozzerie - Body - Karosserie

Art. 20372 Jaguar XJR 11 Art. 20378 Alba

Art. 20373 Porsche 956 Art. 707390000 Porsche 962
Art. 20376 Porsche 962 Art. 707410000 Porsche G.C.

Campane cambio
Gearbox clutch bells
Kupplungsglocken

Art. 755080000 Z 15-18
Art. 755090000 Z 15-19
Art. 755100000 Z 16-19
Art. 755110000 Z 16-20
Art. 755120000 Z17-20
Art. 755130000 Z 17-21

8360

Art. 8360 1,5-2-2,5mm

Serie chiavi a brugola con impugnatura - Hexagonal keys with handle
Satz Inbus-Schliissel mit Handgriffen

Art. 8361 1,5-2-25mm

Chiavi a brugola di ricambio - Spare set of hexagonal keys

Satz Inbus-Schliissel

Grasso per differenziale - Anti heating grease - Differentialfett
Art. 24212 5M 410 Art. 24217 Duro - Hard - Hart

Art. 754240000 Art. 786006000
Set cuscinetti per pignone Differenziale posteriore con differenza denti
Set ball-bearing for pinion Rear differential with diff. ratio inside gears
Set mit Kugellager fur Glocken Differential hinten mit unterschiedlichen Zahnen

Art. 755050000

Cambio meccanico con freno motore
Gear box with engine brake
Zweigang-Automatikgetriebe mit Bremse

Art. 783000700 ‘%
Trascinatore disco freno

Disk brake holder
Vierkantmitnehmer flir Bremsscheibe




2
® 56
ey ot 29
50
oo w4 29
50
®56
£2
14
¥¥ |
37 _) 57
1
57
o 12
e 34
9
ii

20 11\
A . 42 ﬁ
g — — !
47 8 = 08 }
2 e
33 s O o 26 33
[ | s
] [
ey ® = e
25 46 22

Q

59



FORMULA 1

RICAMBI - SPARE PARTS
EINZELTEILE auf Abbildung links

z
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Art.-ldent N.

2490

2697
20513
20615
20628
20833
22216
22415
22616
22710
22906
22936
23072
23102
24237
3206060
3301088
707370000
707380000
20258
734506100
745757600
745801600
747000200
747001600
748000500
748005300
748021000
748042100
748043000
748070500
748101100
748112000
749009000
754007300
755001200
755001400
22441
786003700
783003700
786000100
786000300
786000500
786000600
786000700
786000800
786001000
786001100
786001200
786001300
786002400
786002410
786002420
786002600
786002700
786003100
786003200
786003300
786003400
20571
707360000
709360000

Desrizione - Description

Dado autobloccante - Nylock nut 4 MA

Rondella - Washer g mm. 3

Vite TE - Screw MA 4x12 mm.

Vite TC - Screw MA 3x22 mm.

Grano - Screw MA 5x5 mm.

Seger per albero - Circlip g mm. 6

Spina elastica - Spring pin & mm. 2,5x20

Grano - Screw MA 4x20 mm.

Rullino - Pin g mm. 2x15,8

Rullino - Pin g mm. 2x11,8

Cuscinetto - Ball-bearing g mm. 6x13x5
Trascinatore disco freno - Disk brake holder

Nastro biadesivo - Double sided tape

Benzing per albero - Circlip 2 mm. 10

Differenziale - Differential

Vite autofilettante TS - Self tapping screw g mm. 3,5x9,5
Vite autofilettante TS - Self tapping screw g mm. 2,9x19
Alettone anteriore - Front spoiler

Convogliatore posteriore - Back spoiler

Clips piccola - Small clip

Supporto servo - Servo mount

Sgancio rapido completo - Quick change

Collare - Spacer g mm. 6x13x6

Cuscinetto - Ball-bearing @ mm. 5x16x5

Cuscinetto - Ball-bearing @ mm. 7x19x6

Vite autofilettante - Self tapping screw g mm. 2,2x6,5
Vite autofilettante - Self tapping screw g mm. 3,5x45
Vite autofilettante TS - Self tapping screw g mm. 3,5x16
Vite TS - Screw MA 4x10 mm.

Vite TS - Screw MA 4x14 mm.

Grano - Screw MA 4x4 mm.

Rondella - Washer g mm. 5

Rullino - Pin  mm. 3x19,8

Corona - Crown gear Z 48

Cinghia - Belt 90 XL .037

Disco freno - Disk brake @ mm. 34x2,5

Pastiglie freno - Brake plate

Tubo antenna - Antenna tubing

Protezione anteriore - Front bumper

Supporto Rx-batteria - Receiver & power-pack support
Telaio - Chassis

Fianco destro e sinistro - Right & left side

Albero di trasmissione - Axle g mm. 6x92

Puleggia XL Z 13 - Pulley T. 13

Corona - Crown gear XL - Z 32

Semiasse posteriore - Rear axle

Colonnina - Pillar mm. 42

Colonnine batteria-ricevente Rx & power-pack pillar
Serbatoio completo - Tank

Colonnina serbatoio - Tank pillar @ mm. 5x27
Uniball 2 mm. 4 - 3 MA

Testina uniball - Uniball head g mm. 4 - 3 MA

Barra filettata - Threaded rod MA 3x20 mm.
Benzing per ruota anteriore - Circlip for front wheel
Set tiranteria - Linkage set

Gommino antivibrante - Rubber spacer

Camme freno - Brake axle

Cerchio anteriore - Front rim

Cerchio posteriore - Rear rim

Fascetta piccola - Small tie wrap

Carrozzeria - Body

Foglio decal - Decal sheet
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Best.-Nr.

2490

2697
20513
20615
20628
20833
22216
22415
22616
22710
22906
22936
23072
23102
24237
3206060
3301088
707370000
707380000
20258
734506100
745757600
745801600
747000200
747001600
748000500
748005300
748021000
748042100
748043000
748070500
748101100
748112000
749009000
754007300
755001200
755001400
22441
786003700
783003700
786000100
786000300
786000500
786000600
786000700
786000800
786001000
786001100
786001200
786001300
786002400
786002410
786002420
786002600
786002700
786003100
786003200
786003300
786003400
20571
707360000
709360000

Bezeichnung

Stopmutter M4
Unterlagscheibe g 3 mm
Schraube M 4x12 mm
Schraube M 3x22 mm
Inbus-Gewindestift M 5x5 mm
Sicherungsscheibe g 6 mm
Spanstift g 2,5x20 mm
Inbus-Gewindestift M 4x20 mm
Stift o 2x15,8 mm

Stift o 2x11,8 mm

Kugellager g 6x13x5 mm
Vierkantmitnehmer fiir Bremsscheibe
Doppelseitiges Klebeband
Sicherungsscheibe g 10 mm
Differential

Blechschraube @ 3,5x9,5 mm
Blechschraube 2 2,9x19 mm
Spoiler, vorn

Spoiler, hinten
Karosseriefeder, klein
Servohalterung
Schnellbefestigung
Distanzbuchse g 6x13x6 mm
Kugellager g 5x16x5 mm
Kugellager g 7x19x6 mm
Blechschraube 2 2,2x6,5 mm
Blechschraube o 3,5x45 mm
Blechschraube g 3,5x16 mm
Schraube M 4x10 mm
Schraube M 4x14 mm
Inbus-Gewindestift M 4x4 mm
Unterlagscheibe g 5 mm

Stift o 3x19,8 mm N
Zahnrad 48 Zahne
Zahnriemen 90 XL .037
Bremsscheibe g 34x2,5 mm
Bremsplatte

Antennenrohr

Frontrammer
Bordakku-Empféanger-Halterung
Chassis

Lagerbock, rechts, links
Welle g 6x92 mm
Zahnriemen-Mitnehmer 13 Zahne
Zahnrad 32 Zdhne
Hinterachse
Karosseriestiitze 42 mm
Bordakku-Empfanger-Stiitzen
Tank

Tank-Stiitzen g 5x27 mm
Gelenkpfanne g 4 mm - M3
Kugelkopf g 4 mm - M3
Gewindestange' M 3x20 mm
Sicherungsscheibe fiir vorderreifen
Satz Bremsgestéinge

Gummi

Bremsexzenter

Vordere Felge

Hintere Felge

Kabelbinder, klein
Karosserie

Abziehbild



RICAMBI - SPARE PARTS
EINZELTEILE auf Abbildung rechts

FORMULA 1

N. Art.-ldent N. Desrizione - Description Nr. Best.-Nr. Bezeichnung

1 2421 Tubo per miscela - Fuel tubing 1 2421 Kraftstoffschlauch

2 2490 Dado autobloccante - Nylock nut 4 MA 2 2490 Stopmutter M4

3 2491 Dado autobloccante - Nylock nut 3 MA 3 2491 Stopmutter M3

4 2675 Vite autofilettante - Self tapping screw g mm. 2, 9x16 4 2675 Blechschraube @ 2,9x16 mm
5 2697 Rondella - Washer g mm. 3 5 2697 Unterlagscheibe g 3 mm

6 2698 Rondella - Washer g mm. 4 6 2698 Unterlagscheibe g 4 mm

7 20211 Benzing per albero - Circlip 2 mm. 5 7 20211 Sicherungsscheibe g 5 mm
8 20217 Seger per albero - Circlip g mm. 5 8 20217 Sicherungsscheibe g 5 mm
9 748101800 Rasamento - Steel washer @ mm. 9x14x0,5 9 748101800 Stahlscheibe g 9x14x0,5 mm
10 20281 Vite TC - Screw MA 3x6 mm. 10 20281 Schraube M 3x6 mm

11 20293 Dado motore - Engine nut 11 20293 Motormutter

12 20297 Rasamento - Steel washer @ mm. 5x10x0,2 12 20297 Stahlscheibe g 5x10x0,2 mm
13 20302 Rasamento - Steel washer g mm. 12x23x0,2 13 20302 Stahlscheibe @ 12x23x0,2 mm
14 20508 Vite TC - Screw MA 3x12 mm. 14 20508 Schraube M 3x12 mm

15 20513 Vite TE - Screw MA 4x12 mm. 15 20513 Schraube M 4x12 mm

16 20613 Vite TS - Screw MA 3x8 mm. 16 20613 Schraube M 3x8 mm

17 20836 Vite TS - Screw MA 4x16 mm. 17 20836 Schraube M 4x16 mm

18 22425 Vite TS - Screw MA 4x25 mm. 18 22425 Schraube M 4x25 mm

19 22641 Supporto marmitta SP - Exhaust support 19 22641 Haken

20 22807 Grano - Screw MA 4x8 mm. 20 22807 Inbus-Gewindestift M 4x8 mm.
21 22846 Volano - Flywheel 21 22846 Schwungscheibe

22 22859 Campana Z 20 - Clutch bell 20 T 22 22859 Kupplungsglocke 20 Zdhne
23 22967 Testina uniball - Uniball head mm. 6x8 23 22967 Kugelkopf 6x8 mm

24 23102 Benzing per albero - Circlip 2 mm. 10 24 23102 Sicherungsscheibe g 10 mm
25 24361 Alettone completo - Spoiler 25 24361 Spoiler Satz

26 24362 Vite TE - Screw MA 4x20 mm. 26 24362 Schraube M 4x20 mm

27 3990000 Gomma anteriore - Front tyre 27 3990000 Vorderreifen

28 3992000 Gomma posteriore - Rear tyre 28 3992000 Hinterreifen

29 734506100 Supporto servo - Servo mount 29 734506100 Servohalterungen

30 20290 Frizione - Clutch 30 20290 Kupplung

31 20295 Cuscinetto a rullini - Needle-bearing g mm. 5x8x10 31 20295 Nadellager g 5x8x10 mm

32 747002100 Cuscinetto - Ball-bearing g mm. 10x19x5 32 747002100 Kugellager g 10x19x5 mm
33 748000500 Vite autofilettante - Self tapping screw g mm. 2,2x6,5 33 748000500 Blechschraube g 2,2x6,5 mm
34 748012200 Vite TC - Screw MA 3x8 mm. 34 748012200 Schraube M 3x8 mm

35 748040100 Vite TS - Screw MA 3x6 mm. 35 748040100 Schraube M 3x6-mm

36 748042500 Vite TS - Screw MA 4x12 mm. 36 748042500 Schraube M 4x12 mm

37 748044000 Vite TE - Screw MA 5x12 mm. 37 748044000 Schraube M 5x12 mm

38 748073000 Grano - Screw MA 5x8 mm. 38 748073000 Inbus-Gewindestift M 5x8 mm
39 748101100 Rondella - Washer g mm. 5 39 748101100 Unterlagscheibe g 5 mm

40 748102500 Rasamento - Steel washer g mm. 7x14x0,5 40 748102500 Stahlscheibe g 7x14x0,5 mm
41 749505100 Uniball @ mm. 6 41 749505100 Gelenkpfanne g 6 mm

42 749505200 Tirante - Steering @ mm. 3x64 42 749505200 Gestidnge g 3x64 mm

43 782001600 Testina uniball - Uniball head & mm. 6x17 43 782001600 Kugelkopf g 6x17

44 786000200 Pianale posteriore - Rear chassis 44 786000200 Chassis, hinten

45 786000400 Supporto semiasse - Axle support 45 786000400 Achse-Halterung

46 786001400 Supporto alettone - Spoiler support 46 786001400 Spoiler-Halterung

47 786001500 Salvaservo completo - Servo saver 47 786001500 Servo-Saver

48 786001600 Pianalino avantreno - Front chassis 48 786001600 Chassis, vorne

49 786001700 Supporto centrale - Central support 49 786001700 Zentral-Halterung

50 786001800 Forcelle destre e sinistre - Right & left fork 50 786001800 Achse, vorn links und rechts
51 786001900 Assale - Axle g mm. 10x140 51 786001900 Achse g 10x140 mm

52 786002000 Portamozzo destro e sinistro - Right & left stub axle 52 786002000 Achsschenkel

53 786002100 Perno ruota anteriore - Front axle g mm. 5x45 53 786002100 Radachse, vorn @ 5x45 mm
54 786002200 Perno mozzo - Spindle pin 54 786002200 Achsschenkel-Bolzen

55 786002300 Gommino - Rubber g mm. 4x20x4 55 786002300 Gummi @ 4x20x4 mm

56 786002400 Testina uniball - Uniball head g mm. 4 - 3 MA 56 786002400 Kugelkopfg4mm-M3

57 786002410 Uniballg mm.4-3 MA 57 786002410 Gelenkpfanneg4 mm-M 3
58 786002500 Cicchetto completo - Fuel injection 58 786002500 Handpumpe

59 786002800 Castello motore SL - Engine mount 59 786002800 Motorbock

60 786002900 Spessore castello motore - Spacer for engine mount mm. 8x8 60 786002900 Distanzbock 8x8 mm

61 786003000 Tirante sterzo - Steering linkage g mm. 3x60 61 786003000 Gestidnge g 3x60 mm

62 786003600 Supporto marmitta SL - Exhaust support 62 786003600 Haken

63 786003800 Supporto alettone - Spoiler support 63 786003800 Spoiler-Halterung

64 22462 Castello motore SP - Engine mount 64 22462 Motorbock

65 2673 Vite autofilettante - Self tapping screw g mm. 2,9x6,5 65 2673 Blechschraube g 2,9x6,5 mm
66 20849 Vite TC - Screw MA 3x10 mm. 66 20849 Schraube M 3x10 mm

67 786002010 Leva sterzo - Arm for stub axle 67 786002010 Lenkhebel fiir Achsschenkel
- 2419 Filtro miscela - Fuel filter - 2419 Kraftstoff-Filter

- 20110 Tubo di raccordo al silicone SP - Silicone exhaust tubing - 20110 Silikon-Schlauch

- 20440 Marmitta SP - Exhaust - 20440 Schalldampfer

- 20572 Fascetta grande - Large tie wrap - 20572 Kabelbinder, gross

- 60213 Collettore di scarico SP - Manifold - 60213 Kriimmer

- 60219 Molla fissaggio marmitta - Manifold spring - 60219 Schalldampferfeder

- 3990010 Spugna per gomma anteriore - Foam for narrow hub - 3990010 Schaumstoff fiir schmale Felge
- 3992010 Spugna per gomma posteriore - Foam for wide hub - 3992010 Schaumstoff fiir breite Felge
- 708320000 Filtro aria - Air filter - 708320000 Luftfilter

- 708450000 Anello al silicone - Silicone exhaust - 708450000 Silikon-Schlauch

- 786003500 Marmitta SL - Exhaust - 786003500 Schalldampfer
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